Notice to prospective rooming house CONSUMER Vol
resident - Exclusive occupancy v

Residential Tenancies Act 1997 Section 92C

The rooming house operator must use either this form or the ‘Notice to prospective rooming house resident — shared
room right’ to inform the proposed resident of their residency right (shared or exclusive).

Part A - Information for the resident

¢ The rooming house operator must give you this notice before you move into the rooming house.

¢ The rooming house operator cannot increase the number of people in a room without giving written notice and getting
consent, also in writing, from all residents occupying the room.

Part B — Notice

1 Date of notice

114/01/2026 |

2 This notice is given to:
Full name of resident

Address of rooming house

| Postcode

Room number

3 Notice of residency right
This notice confirms that you have an exclusive occupancy right.

¢ This means that the rooming house operator cannot introduce another person to share the room without your
consent.

¢ Two or more residents may have exclusive occupancy of the room - for example, where you share the room with
your domestic partner.

4 Rooming house operator details
Full name of rooming house operator

| Goliath Housing Pty Ltd

Signature of rooming house operator

WML on behalf of Goliath Housing Pty Ltd




Help or further information

For further information, visit the renting section — Consumer Affairs Victoria website at consumer.vic.gov.au/renting or call
the Consumer Affairs Victoria Helpline on 1300 55 81 81.

Telephone interpreter service

If you have difficulty understanding English, contact the Translating and Interpreting Service (TIS) on 131 450 (for the
cost of a local call) and ask to be put through to an Information Officer at Consumer Affairs Victoria on 1300 55 81 81.

Arabic
Ol callal  (dalase 4allSe 43K3) 131 450 bl o (TIS) dasddll s 4y il daa jill dendy Joadl oy 3aIGY1 Aalll agd (8 4 gra Sl S 1)
.1300 55 81 81 @J|&b)}&@dﬁ@4ﬂdl u}}ub).ib@uu}hﬁub}md‘,ﬂm}a

Turkish ingilize anlamakta gliglik gekiyorsaniz, 131 450°den (sehir igi konugma Ucretine) Yazili ve S6zIU
Tercumanlik Servisini (TIS) arayarak 1300 55 81 81 numerali telefondan Victoria Tuketici Isleri’'ni aramalarini
ve size bir Danisma Memuru ile goérustirmelerini isteyiniz.

Vietnamese Néu qui vi khéng hiéu tiéng Anh, xin lién lac véi Dich Vu Théng Phién Dich (TIS) qua s6 131 450
(v&i gia biéu cua cu goi dia phwrong) va yéu cau dugc ndi dwdng day téi mét Nhan Vién Théng Tin tai BO Tiéu
Thu Sy Vu Victoria (Consumer Affairs Victoria) qua s6 1300 55 81 81.

Somali Haddii aad dhibaato ku gabto fahmida Ingiriiska, La xiriir Adeega Tarjumida iyo Afcelinta (TIS)
telefoonka 131 450 (giimaha meesha aad joogto) weydiisuna in lagugu xiro Sarkaalka Macluumaadka ee
Arrimaha Macmiilaha

Fiktooriya tel: 1300 55 81 81.

Chinese ﬁn%‘%uﬁfﬂ_jﬂ%%m, FEIBEROEMEZRSERE, TF 131450 (EEE—ELETEE)
i E S EaEHE 2 F) T EE £ 75 (Consumer Affairs Victoria) FY(E B'E B, ek : 1300 55 81 81,

Serbian Ako Bam je TelKo ga pasymeTe eHrnecku, Hasosute Cnyx0y npesoaunaua n Tymada (Translating
and Interpreting Service — TIS) Ha 131 450 (no ueHy nokanHor No3nea) U 3amonuTe UX Aa Bac NOBEXY ca
Cnyx6eHukom 3a nHgpopmauuje (Information Officer) y Bukropujckoj Criy»6u 3a noTpoLuadka nutama
(Consumer Affairs Victoria) Ha 1300 55 81 81.

Amharic NATIAHT 278 AGZ8F F9C NANP PANHCAT, A1494F7 (TIS) NNAN €MC 131 450 (NAhNN, hah
m¢ YAN) NARLMmA ANLNTZ L LINFET F8L N NNAN £DC 1300 55 81 81 £M-Ae NADLE AdLN, WitE IC
A8 P1APTF Ao MmPpd::

Dari
2,80 Ol a0 lae Cad 43 131 450 o e 4 (TIS) AU 5 5 a3 (Slaa i Sladd o ol b e yla (Bl b5 ity JSuiie e K
A 1l 5l 1300 55 81 81 o e 40 L) 980 9 (p yales gal JBo ilaglase aie IS 40 ) Ladh 4S af g 4

Croatian Ako nerazumijete dovoljno engleski, nazovite Sluzbu tumaca i prevoditelja (TIS) na 131 450 (po
cijeni mjesnog poziva) i zamolite da vas spoje s djelatnikom za obavijesti u Consumer Affairs Victoria na 1300
55 81 81.

Greek Av £xete BUOKOAIEG OTNV KaTavonon TNG ayyYAIKAS YAWOOAG, ETTIKOIVWVAOTE PE TNV YTTNPECIQ
Metappaong kal Aigpunveiag (TIS) oto 131 450 (ue TO KOGTOG MIAG TOTTIKAG KANONG) Kai {NTAOTE va 0ag
ouvdEoouv pe Evav YTTaAAnAo MAnpogopiwy otnv Ymmpeoia MNMpootaciag KaravaAwTtwy Biktwpiag (Consumer
Affairs Victoria) otov apiBu6 1300 55 81 81.

Italian Se avete difficolta a comprendere l'inglese, contattate il servizio interpreti e traduttori, cioé il
Translating and Interpreting Service (TIS) al 131 450 (per il costo di una chiamata locale), e chiedete di essee
messi in comunicazione con un operatore addetto alle informazioni del dipartimento “Consumer Affairs
Victoria” al numero 1300 55 81 81
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